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Schmidt Mikui hagyatéka
C s o d á l a t o s  m ű k i n c s e k  k e r ü l n e k  á r v e r é s r e  a  h á b o r ú  e l ő t t i  

B u d a p e s t  n a g y  m ű é r t ő j é n e k  l e g e n d á s  g y ű j t e m é n y é b ő l

A legendás gazdagságú és 
különc híréiben álló Schmidt 
Miksa budapesti bútorgyáros 
mérhetetlen értékű műgyüjte- 
ményéből és Kiscelli-úti kas­
télyának bútorzatából kiállí­
tást és aukciót rendez a Pos­
tatakarékpénztár*.

A Lőnyai-utea? árverési 
csarnok emeleti termeibe 
hordták össze a néhai mű­
gyűjtő mesébeiilő gazdagságá­
nak dokumentumait: bútoro­
kat, képeket, a világ minden 
tájáról összevásárolt ritka­
értékű műtárgyakat és hasz­
nálati eszközöket.

Az árverésre kerülő tárgyak 
tulaj dönképen a lakásberen­
dezés felülmúlhatatlan nagy­
mesterének tanító szándékát 
szolgálják. A termek sorait 
járva, akár a müértőnek, akár 
a laikusnak azonnal szembe- 
ötlik az a roppant műgond, 
amely Schmidt Miksa hallat­
lan hozzáértését és ízlését di­

cséri. Minden tárgyhoz, vala­
mennyi műdarabhoz egy-egy 
kor történelme fűződik s ezek 
a korok ma ih beszédesen, 
élénken élnek az egymás 
mellé sorakoztatott, gondos 
hozzáértéssel kiválogatott da­
rabokban.

Ez a kiállítás és. ez az ár­
verés tulajdonképpen nem 
más, mint egy hatalmas tör­
ténelmi múzeum az egyes ko­
rok ízlésének megfelelően be­
rendezve,

A szemlélő minden lépésnél 
elámul. Bár ezek a tárgyak 
már a második szakaszát je­
lentik a kalapács alá kerülő 
Schmidt-kastély kincseinek, 
mégis még mindig csorbítat­
lanul, teljességgel tárul elénk 
a századforduló utáni Buda­
pest nyugateurápai emberé­
nek felmérhetetlen gazdagsá­
gából fakadó nemes gyűjtési 
líedve.

A  g ó t  a s z t a l t ó l  a z  e r d é l y i  s z u s z é k i g

A bútorgvüjtemény való­
sággal tobzódik a termekben.

Schmidt Miksa művész volt 
a szónak nemesen vett értel­
mében, aki fel tudta fedezni a 
művészi szépet, akármilyen 
meglepő alakban Is került 
eléje.

Ezért lepődünk meg a szo­
bák lakályossá, otthonossá, 
ízlésessé és ugyanakkor mű­
értékűvé avató bútorok sok­
féleségén. Egészen elsőrendit 
régi példányokkal találko­
zunk, gát asztalokkal, XVIII. 
századbeli tiroli szekrények” 
kel, a Lajosok szertelen, de 
mégis művészi ízléséről tanús­
kodó heverőivei, székeivel, 
ágyaival és kereveteivel.

Ezeket a darabokat nem­
csak abszolút művészi hit 
gyüjtelte Schmidt Miksával, 
hanem az okos merkantil 
szellem is, mert a régi búto­
rok mintái nyomán építette 
meg előkelő és dúsgazdag 
rendelőinek kastélyait.

Ezek között is kiemelkedő 
egy hatalmas kétajtós Schap- 
ruhásszekrény, amely ^erőtel­
jes párkányzatával valóságos 
építészeti remekműnek hat.

Szerepet kapott a Schmidt- 
kastélyban a népies stílus is. 
Derűs, világító színekkel tar- 
kázott, népies eredetű bútorok 
ezek, amelyek túlnyomórészt 
Ausztriában, másrészt Délné­
metországban készültek. Nap­
sugaras foltjuk úgy tűnik a 
szembe, mint egy darab virá­
gos mező.

Közöttük kellemesen s a 
szívnek jőiesően helyezkednek 
ei a festett díszű magyar bú­
torok s néhány gótikus min­
tázatú erdélyi szuszék.

A második emelet előcsar­
nokában azonnal megragadja 
a figyelmet egy rokokó ízlés­
sel mintázott, gazdagon ara­
nyozott s oldalán idilli pász­
torjeleneteket ábrázloő fest­
ményekkel díszített palankin. 
A kecses, tejszínhabkönnyű 
gyaloghintó belső díszítéséül 
arannyal és ezüsttel dúsan át­
szőtt brokátot alkalmaztak.

Ha a kíváncsi kéz egy pil- 
landtra fölkattintja a kis mű­
remek ajtaját, zárt belsejéből 
egy régmúlt kor édes illata 
csap ki.

A hölgy, aki benne utazott, 
porceliánfigurás, rokokó dá­
ma volt s cipellője nyomát 
még ma is őrzi a lábtartó pár­
na besüppedt selyme.

Természetesen a képek 
most is nagy szerepet játsza­
nak. A kiállítás rendezői fi­
gyelemmel voltak arra, hogy 

, az érdeklődő közönség az im­
már szétdárüb.clt § többé nem

egységes gyűjteményből a ma­
ga ízlésének, lehetőségének fi­
gyelembevételével választhas­

sa ki lakása díszítésére a 
megfelelő képeket, tárgyakat.

KI j lakás falaira kismére­
tű, csinos képek serege közül 
választhat. /

Főúri palota számára pedig 
óriási dekoratív vásznak Cil­
iiül: rendelkezésre. Például
egy XVII. vagy XVIII. szá­
zadbeli bútorzat .egyhangúsá­
gának élénkítésére kitünően 
alkalmas egy 1700 körüli né­
metalföldi művész munkája, 
a «Múlandóság».

A tekintélyes mérető vá­
szon erősen Iiajiik a trans- 
cendenlális gondolkozás felé 
s ilyen darab több van 
a gyűjteményben, hiszen 
Schmidt Miksa miszticizmus 
felé hajlott lelkisége közis­
merten s ívesen helyezte ma­
gát az elmúlás, a halál bű­
völetébe.

Az említett kép zsúfolva
mutatja mindazt, ami az élet­
ben kedves és fontos a szá­
munkra: ékszereket, könyve­
ket, sok apró holmit, min­
dent, amit a sír ont álra nem 
vihetüns magunkkal.

N a p k e l e t i  k i n c s e k

Műgyűjtő számára értékes 
darabnak számít egy genovai, 
XVIII. századbeli művész egé­
szen kiváló kvalitásokat mu­
tató nagyobb vászna: Keresz­
telő Szent János prédikál.

Mesteri komnözidóban hul­
lámoznak a csoportok s  élénk­
ségüket fokozzák a mélytüzű 
színek.

A modern irányzatot Oskar 
Kokoschka képviseli. A nagy 
osztrák művész az expreszio- 
nizmus legpregnánsabb kife­
jezői közé tartozik. Ez a képe
1912-ben készült és Szent Ve­
ronikát ábrázolja. Mélységes 
lelkiség, transzecendentálisan 
átszellemült arc fejezi ki a 
biblikus pillanatot, amelyet 
Kokoschka képén döntően 
önt el a hanguatj elem. Sej­
telmes, szürkés, opálos, hal­
vány színek harmonizálnak a 
képen, amelyből aztán min­
den átmenet nélkül, mint egy 
sikoltás, úgy tör elő Ivrisztls 
vérének színe-

Mint minden igazi műgyűj­
tő, Schmidt Miksa is szívesen 
fordult a rejtelmes Kelet felé, 
ahonnan igazán a legkiválóbb 
darabokat szerezte meg.

Fellebbezhetetlen műítéle- 
téré vall, hogy a Keletről 
Európába áramló válogatat- 
lan tárggak közül is ki tudta 
választani az igazi értékét. 
így került aztán gyűjtemé­
nyébe s most a kiállításra 
egy olyan pompás darab, 
mint a Kanglisi császár korá­
ból, 1662— 1672. származó, 
aranyzománecal festett, «Ma- 
zarin-kék» mázas porcellán- 
váza, s még egy Wanli időből 
származó, kékfehér porccllán- 
tál.

Japánt műtárgyai közül 
említésreméltő egy feketelakk 
uÜláda, amelynek «Mon» cí­
mer eszeriai könnyen lehet 
következtetni arra, hogy a 
tárgy valamikor a Shinjo 
Daimio - család valamelyik 
tagjának volt a tulajdona.

Feltűnik a keleti tárgyak 
között, az újabb japán művé­
szet képviseletében, egy 
bronz állatcsoport, amely há­
rom tigrissel küzdő elefántot 
ábrázol. Bár az európai fel­
fogás sokban visszatükröző­

dik a műtárgyon, a müértők 
szerint mégis fölfedezhető 
rajta a sajátos japáni érzés.

A kerámiai anyag is kifli* 
nő. Két hatalmas asztali kész­
letet áhítottak ki, az egyik 
meisseni, a másik herendi 
származású.

Ezeket a tételeket azonban 
darabonként bocsátják kala­
pács alá, hogy mindenki sze­
rezhessen magának emléket 
abból a korból, amely ilyen 
fényűző porceUánokat bocsá­
tóit ki s amelyek ma már 
csaknem teljesen eltűntek a 
kereskedelemből.

A szőnyegek csoportjában 
ismét a régi darabok keltik 
fel a műértők figyelmét. A tex­
tíliák között pompás hímzé­
sek, applikációs térítők, érté­
kes korabarokk ruhadarabok, 
miseruhák, pluviálék vonzzák 
magukhoz a szemet.

Sokféle használati apróság: 
gyertyafaríők, csillárok, kan* 
dallcdíszítő tárgyak, az elő­
kelő házak pompás kis nípp- 
jei, kovácsoltvas díszítései, 
áttört brouzlemezel sorakoz­
nak fel és azt mutatják, hogy 
néhai gyűjtőjük milyen gond­
dal és művészettel foglalko­
zott a lakásberendezéssel 
nemcsak azért, hogy önmaga 
színié féktelen művészi becs­
vágyát kielégítse, hanem azért 
is, hogy kielégíthesse rende­
lőinek felcsigázott igényeit.

Ez az aukció akaratlanul í$ 
elgondolkoztat. Megáll a kép­
zeletünk a kiscelliuti sárga­
mázas, zöidzsalus barokk’ 
kastély előtt s arra gondok 
hogy vájjon miért volt szük­
séges szétzülleszteni egy tar­
talmilag és anyagilag is gaz­
dag emberi élet végtelen sze­
retettel és szinte mániákus 
örömmel alkotott külsőségét.

A Sehmidt-hagyaíék úgy 
volt szép és méító arra, hogy 
egy idezarándokoló világ bá­
mulhassa, ahogy azt néhai 
tulajdonosa muzeálisán össze­
állította.

Ne mismerjük most azokat 
a szempontokat, amelyek fel­
aprózzák a mérhetetlen ér­
tékű gyűjteményt, de azt 
érezzük, hogy kár é r te . . .
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Szlatkovszky Károly
egy hét alatt iisziítfnt
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